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ACTOS CONMEMORATIVOS 
DIA INTERNACIONAL DE LA MUJER

COMMEMORATIVE EVENTS FOR INTERNATIONAL WOMEN'S DAY



19:00 H

19:00 HCRIA
CUERVOS

VIERNES 13 DE MARZO
21:00 H

XXXVII
SEMANA
CULTURAL
PEÑA EL
CALDERO

SÁBADO 7 DE MARZO III COFRADE
MUSIC

FESTIVAL

PROGRAMACIÓN TEATRO  GELI ALBALADEJO
THEATRE PROGRAMME

18:30 H
PRECIO:  GRATUITO

ENTRADA GRATUITA HASTA COMPLETAR
AFORO

PRECIO: DESDE 14 €

VENTA DE ENTRADAS /TICKET SALES : AYUNTAMIENTO (PLAZA LUIS MOLINA, BIBLIOTECA (C/ ALCALDE
JULIO ALBALADEJO, 16), OFICINA DE TURISMO (AVDA. DE LAS SALINAS) 

ON LINE: HTTPS://WWW.SANPEDRODELPINATAR.ES/CONCEJALIAS/CULTURA/TEATRO-GELI-
ALBALADEJO/COMPRA-DE-ENTRADAS/

LUGAR / LOCATION:  TEATRO GELI ALBALADEJO (AVDA. DE LOS FLAMENCOS)

CONCIERTO DE
MARCHAS DE
PROCESIÓN

SÁBADO 14 Y DOMINGO 22 DE MARZO

SÁBADO 21 DE MARZO

PRECIO:  GRATUITO CON INVITACIÓN A
REGOGER EN LA OFICINA DE TURISMO

20:00 HOTRO
QUIJOTE +? PRECIO: DESDE 14 €

JUEVES 30 DE ABRIL



EVENTOS DEPORTIVOS

KAYAK POLO TOURNAMENT
DATE: 7TH AND 8TH MARCH

LOCATION: WATER SPORTS CENTRE (PLAYA DE LA PUNTICA)

SPORTS EVENTS



MERCADO ARTESANA

LA SAL CRAFT MARKET SUNDAY, 8 MARCH, FROM 10:00 A.M. TO 2:00 P.M. 
LOCATION: REYES DEL MAR PARK – LO PAGÁN EXPLANADA

CRAFT MARKET



ACTIVIDADES PARA NIÑOS 
 ACTIVITIES FOR CHILDREN

📅 FECHA / DATE: DOMINGO 15 DE MARZO /SUNDAY, 15 MARCH 2026 

⏰HORA/TIME: 12:00 H

      DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION:
DE LA MANO DE EXPLO Y MINGO DEBEREMOS ENCONTRAR Y DESCIFRAR LOS MENSAJES
OCULTOS EN BOTELLAS POR TODA LA COSTA PINATARENSE, QUE TE LLEVARÁN A
CONOCER LA AUTENTICA HISTORIA DE LOS PIRATAS BERBERISCOS EN SAN PEDRO DEL
PINATAR.
LED BY EXPLO AND MINGO, WE WILL SEARCH FOR AND DECIPHER MESSAGES HIDDEN IN
BOTTLES ALONG THE PINATAR COAST, WHICH WILL REVEAL THE TRUE STORY OF THE
BARBARY PIRATES IN SAN PEDRO DEL PINATAR.

📍 LUGAR / LOCATION: PASEO DE LA PLAYA DE VILLANANITOS

📞NECESARIA INSCRIPCIÓN PREVIA EN /ADVANCE REGISTRATION REQUIRED AT:
 HTTPS://FORMS.GLE/ZEQ9YMEQKDSVB6NP9 
 📌IMPRESCINDIBLE QUE LOS MENORES VAYAN ACOMPAÑADOS DE UN ADULTO. CHILDREN
MUST BE ACCOMPANIED BY AN ADULT

 

Mingo Secreto

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLScEWKoQnOcRucoUwdg8Njc4hSv6KRsZxTeVdOA_Z9IOYmgkAA/viewform


EXPOSICIONES 
EXHIBITIONS

EXPOSICION “HISTORIA Y PATRIMONIO DE LA COFRADÍA DEL
CRISTO DEL PERDÓN
📅 FECHA / DATE:  DEL 27 DE FEBRERO AL 21 DE MARZO DE 2026

⏰ HORARIO / VISITING HOURS: 
MAÑANAS: DE MARTES A SABADO DE 10:00 A 14:00 H. TARDES: MARTES  Y JUEVES DE 17:00 A 19:00 H
MORNINGS: TUESDAY TO SATURDAY FROM 10:00 A.M. TO 2:00 P.M.  AFTERNOONS: TUESDAY AND
THURSDAY FROM 5:00 P.M. TO 7:00 P.M.

📞 MÁS INFORMACIÓN/ INFORMATION: 968 187 596



EXPOSICIONES 
EXHIBITIONS

 EXPOSICIÓN DE PINTURA AL ÓLEO “MAR MENOR SIEMBRE VIVO”
AUTORA: GUILLERMINA SÁNCHEZ ORO

🗓️ FECHA: HASTA EL 28 DE MARZO
📍 LUGAR : MUSEO DEL MAR (C/ LORENZO MORALES)
⏰ HORARIO : MARTES A SÁBADO DE 9:30 A 13:30 H.  LUNES, DOMINGO Y FESTIVOS CERRADO.  (*ES
RECOMENDABLE CONFIRMAR EL HORARIO POR TELÉFONO)
 TELÉFONO PARA MÁS INFORMACIÓN: 606 120842
 

DESCRIPCIÓN: LA EXPOSICIÓN PRESENTA UNA SELECCIÓN DE PINTURAS AL ÓLEO QUE REFLEJAN LA
SENSIBILIDAD Y EL TALENTO DE GUILLERMINA SÁNCHEZ ORÓ. SUS OBRAS COMBINAN TÉCNICA Y
EMOCIÓN, INVITANDO AL ESPECTADOR A DESCUBRIR LA PROFUNDIDAD DE CADA ESCENA Y LA
RIQUEZA DE LOS DETALLES.

 OIL PAINTING EXHIBITION

🗓️ DATE: UNTIL 28 MARCH
📍 LOCATION: MUSEO DEL MAR (C/ LORENZO MORALES)
⏰ OPENING HOURS: TUESDAY TO SATURDAY, 9:30 AM – 1:30 PM.  CLOSED ON MONDAY, SUNDAY, AND
PUBLIC HOLIDAYS.  (*IT IS RECOMMENDED TO CONFIRM OPENING HOURS BY PHONE)
 PHONE FOR MORE INFORMATION: 606 120842

THE EXHIBITION FEATURES A SELECTION OF OIL PAINTINGS SHOWCASING GUILLERMINA SÁNCHEZ
ORÓ’S SENSITIVITY AND TALENT. HER WORKS COMBINE TECHNIQUE AND EMOTION, INVITING VISITORS
TO EXPLORE THE DEPTH OF EACH SCENE AND THE RICHNESS OF THE DETAILS.



20:00 H

20:00 HPinta y
Picotea
Junior

SÁBADO 14 DE MARZO
20:00 H

VIKA
ECHO

SÁBADO 7 DE MARZO HUNTRIX
K-POP

PROGRAMACIÓN ESPACIO CULTURAL Y
COMPAÑÍA DE TEATRO 

“LA HIGUERA DE LA POCA VERGÜENZA”
PROGRAMME CULTURAL CENTRE AND THEATRE COMPANY

 ‘LA HIGUERA DE LA POCA VERGUENZA’

18:00 H
PRECIO: 20 €

PRECIO: 30 €

PRECIO: 50 €

PRECIO: 25 €

VENTA DE ENTRADAS /TICKET SALES :
HTTPS://LAHIGUERA.COMPRALAENTRADA.COM/ 

LUGAR / LOCATION: C/ REYES CATÓLICOS 
MÁS INFORMACIÓN/ INFORMATION: 626 939 6599

TALLER DE
PINTURA Y

PICOTEO EN
PAREJA

SÁBADO 21 DE MARZO

SÁBADO 25 DE ABRIL

https://lahigueradelapocaverguenza.es/


VISITAS GUIADAS A LA LONJA DE PESCADOS

🗓️ FECHA / DATE:  DE LUNES A VIERNES  (FESTIVOS NO) EN DOS HORARIOS A LAS 10.30 Y A LAS 12.30
HORAS
🎟️ DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION:  
DURANTE EL RECORRIDO, PODRÁN VER LAS INSTALACIONES MUSEALIZADAS DE LA COFRADÍA DE
PESCADORES , ASÍ COMO OTRAS ÁREAS, COMO EL MUELLE PESQUERO O EL SECADERO DE REDES. 
RECIBIRÁN EXPLICACIONES APOYADAS CON UNA SERIE DE CUADROS IMPRESOS DE LAS PRINCIPALES
ESPECIES COMERCIALES DE LA LAGUNA DEL MAR MENOR, OTRAS ESPECIES REPRESENTATIVAS COMO
EL CABALLITO DE MAR Y LOS PRINCIPALES ARTES DE PESCA UTILIZADOS. 
PODRÁN VER LA SUBASTA ELECTRÓNICA EN DIRECTO, ASÍ COMO SABER UN POCO MÁS DE LA PESCA
EXTRACTIVA Y DE LA IDIOSINCRASIA DEL PESCADOR ARTESANAL.
⏰ DURACIÓN / DURATION: 45 MINUTOS

THE GUIDED TOUR IS IN SPANISH. DURING THE TOUR, YOU WILL SEE THE MUSEUM FACILITIES OF THE
FISHERMEN'S GUILD, AS WELL AS OTHER AREAS, SUCH AS THE FISHING PIER AND THE NET DRYING AREA. 
YOU WILL RECEIVE EXPLANATIONS SUPPORTED BY A SERIES OF PRINTED PICTURES OF THE MAIN
COMMERCIAL SPECIES OF THE MAR MENOR LAGOON, OTHER REPRESENTATIVE SPECIES SUCH AS THE
SEAHORSE, AND THE MAIN FISHING GEAR USED. 
YOU WILL BE ABLE TO WATCH THE ELECTRONIC AUCTION LIVE, AS WELL AS LEARN A LITTLE MORE
ABOUT EXTRACTIVE FISHING AND THE IDIOSYNCRASIES OF THE ARTISANAL FISHERMAN.

📞MÁS INFORMACIÓN / INFORMATION:  TEL. 661 273 015 
COFRADIASANPEDRODELPINATAR@GMAIL.COM
📝INSCRIPCIONES: / REGISTRATION :  HTTPS://LONJASPINATAR.COM/VISITAS-GUIADAS/

mailto:cofradiasanpedrodelpinatar@gmail.com


PRÓXIMAS EXPOSICIONES

UPCOMING EXHIBITION :
“PHARMACOPOEIA: CHEMICAL AND NATURAL, A LOOK IN IMAGES”
 OPENING: 26 MARCH AT 8:00 P.M. 
VISITING HOURS: TUESDAY TO SATURDAY FROM 10:00 TO 14:00. TUESDAY AND
THURSDAY FROM 17:00 TO 19:00. 

UPCOMING EXHIBITIONS



BEBECUENTOS
E S P A C I O  D E  E S T I M U L A C I Ó N

BEBECUENTOS

📅 FECHAS  DE FEBRERO A DICIEMBRE
📍 LUGAR  BIBLIOTECA SAN PEDRO DEL PINATAR- SALÓN DE ACTOS
👶 EDAD RECOMENDADA  DE 8 A 36 MESES
🎤 DINAMIZA  NORA PELLICER
🕒 HORARIO INICIO: 14 DE FEBRERO DE 12:00 A 12:30 H SEGUNDO SÁBADO DE CADA
MES (EXCEPTO EN VERANO)
🎟️ PLAZAS LIMITADAS
📝 INSCRIPCIONES  A PARTIR DEL DÍA 1 DE CADA MES  MEDIANTE FORMULARIO ONLINE
💰 ACTIVIDAD GRATUITA

STORIES FOR BABIES

📅 DATES  FROM FEBRUARY TO DECEMBER
📍 LOCATION  MUNICIPAL LIBRARY OF SAN PEDRO DEL PINATAR
👶 RECOMMENDED AGE  FROM 8 TO 36 MONTHS
🎤 FACILITATED BY  NORA PELLICER
🕒 SCHEDULE START DATE: 14 FEBRUARY TIME: 12:00 PM – 12:30 PM SECOND SATURDAY
OF EACH MONTH (EXCEPT DURING SUMMER)
🎟️ LIMITED PLACES AVAILABLE
📝 REGISTRATION:  FROM THE 1ST OF EACH MONTH  VIA ONLINE REGISTRATION FORM
💰 FREE ACTIVITY



CUENTA CUENTOS
INFANTILES

CUENTACUENTOS INFANTILES

📅 FECHAS  DE FEBRERO A DICIEMBRE 2026
📍 LUGAR  BIBLIOTECA SAN PEDRO DEL PINATAR  SALÓN DE ACTOS
👧🧒 EDAD RECOMENDADA  DE 3 A 5 AÑOS
🎤 DINAMIZA  NORA PELLICER
🕒 HORARIO INICIO: 12 DE FEBRERO DE 17:30 A 18:15 H SEGUNDO JUEVES DE CADA MES
(EXCEPTO EN VERANO)
🎟️ PLAZAS  HASTA COMPLETAR AFORO
📝 INSCRIPCIONES A PARTIR DEL DÍA 1 DE CADA MES  MEDIANTE FORMULARIO ONLINE
💰 ACTIVIDAD GRATUITA

CHILDREN’S STORYTELLING

📅 DATES  FROM FEBRUARY TO DECEMBER 2026
📍 LOCATION  MUNICIPAL LIBRARY OF SAN PEDRO DEL PINATAR  ASSEMBLY HALL
👧🧒 RECOMMENDED AGE  FROM 3 TO 5 YEARS OLD
🎤 FACILITATED BY  NORA PELLICER
🕒 SCHEDULE START DATE: 12 FEBRUARY TIME: 5:30 PM – 6:15 PM SECOND THURSDAY OF
EACH MONTH (EXCEPT DURING SUMMER)
🎟️ CAPACITY  LIMITED TO VENUE CAPACITY
📝 REGISTRATION  FROM THE 1ST OF EACH MONTH  VIA ONLINE REGISTRATION FORM
💰 FREE ACTIVITY



ART WORKSHOPS
FEBRUARY TO DECEMBER
LOCATION: EOTLAE (C/ CONCEJAL MARIANO ALBALADEJO, 7)
HOURS: MONDAYS FROM 6:00 P.M. TO 8:00 P.M.
REGISTRATION BEGINS FEBRUARY 5 VIA THE ELECTRONIC HEADQUARTERS/REGISTRATION DEPARTMENT
PRICE: €70
MORE INFORMATION: DEPARTMENT OF CULTURE
TEL. 96818 06 00 #1111
CULTURA@SANPEDRODELPINATAR.ES

OTRAS ACTIVIDADES CULTURALES
OTHER CULTURAL ACTIVITIES



BOOK CLUB
LOCATION: SAN PEDRO DEL PINATAR LIBRARY (C/ ALCALDE JULIO ALBALADEJO, 16)
START DATE: FEBRUARY 27
DATE: LAST FRIDAY OF THE MONTH
REGISTRATION BEGINS FEBRUARY 5 SAN PEDRO DEL PINATAR LIBRARY
MORE INFORMATION: TEL. 968 182 575
BIBLIOTECA@SANPEDRODELPINATAR.ES

OTRAS ACTIVIDADES CULTURALES
OTHER CULTURAL ACTIVITIES



ACTIVIDADES ESPACIOS NATURALES 
DE LA REGIÓN DE MURCIA

ACTIVITIES IN THE NATURAL AREAS OF THE REGION OF MURCIA

🗓️ FECHA / DATE:  DE  ENERO  A  MARZO  DE  2026 
🎟️ DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION: PROGRAMACIÓN  VARIADA  QUE  INCLUYE  RUTAS  GUIADAS,
EXPOSICIONES,  TALLERES, CUENTACUENTOS  Y PUNTOS DE INFORMACIÓN,  EN DISTINTOS ESPACIOS
NATURALES PROTEGIDOS DE LA REGIÓN DE MURCIA.
LAS ACTIVIDADES ESTÁN DIRIGIDAS A TODOS LOS PÚBLICOS Y TIENEN COMO OBJETIVO ACERCAR EL
PATRIMONIO NATURAL, FOMENTAR EL CONOCIMIENTO DEL TERRITORIO Y PROMOVER UN DISFRUTE
RESPONSABLE DE NUESTROS ESPACIOS PROTEGIDOS.

A VARIED PROGRAMME WILL BE DEVELOPED, INCLUDING GUIDED TOURS, EXHIBITIONS, WORKSHOPS,
STORYTELLING AND INFORMATION POINTS IN DIFFERENT PROTECTED NATURAL AREAS IN THE REGION
OF MURCIA.
THE ACTIVITIES ARE AIMED AT ALL AUDIENCES AND SEEK TO BRING PEOPLE CLOSER TO OUR NATURAL
HERITAGE, PROMOTE KNOWLEDGE OF THE REGION AND ENCOURAGE RESPONSIBLE ENJOYMENT OF
OUR PROTECTED AREAS.

📞MÁS INFORMACIÓN / INFORMATION:  HTTPS://SHORT-URL.ORG/1QCGT 

https://short-url.org/1qcgT


MERCADILLOS SEMANALES
(FRUTA, VERDURA, EMBUTIDOS, ROPA, CALZADO, ETC.) 
LUNES EN SAN PEDRO (DETRÁS DEL AYUNTAMIENTO, C/VÍCTOR PRADERA, C/
LIBERTAD Y ALREDEDORES...)
MARTES EN EL MOJÓN (SOLO JULIO Y AGOSTO (C/ COSTA AZAHAR)
JUEVES EN LO PAGÁN (AVDA. SALZILLO)

WEEKLY STREET MARKETS
(FRUITS, VEGETABLES, SAUSAGES, CLOTHES, FOOTWEAR, ETC.)
MONDAYS IN SAN PEDRO (BEHIND THE TOWN HALL, C/VÍCTOR PRADERA, C/
LIBERTAD AND SURROUNDINGS...)
TUESDAYS IN EL MOJÓN (JULY AND AUGUST ONLY (C/ COSTA AZAHAR)
THURSDAY IN LO PAGÁN (AVDA. SALZILLO)

SEGUNDO DOMINGO DE CADA MES
ORGANIZADO POR LA ASOCIACION ARTE-SANO 
LUGAR: PARQUE DEL MAR REYES DE ESPAÑA (JUNTO A EXPLANADA DE LO
PAGÁN)
HORARIO: DE 10:00 A 14:00 HORAS
PUESTOS ARTESANOS DONDE EL VISITANTE PODRÁ ENCONTRAR CREATIVIDAD Y
TRADICIÓN EN PIEZAS ARTESANALES CON UNA VARIADA MUESTRA DE
BISUTERÍA, BOLSOS, COSMÉTICA NATURAL, CUERO, CERÁMICA, MADERA O
ESPARTO, ENTRE OTROS PRODUCTOS.

MERCADO ARTESANAL “LA SAL”

MERCADOS ARTESANALES Y SEMANALES 
CRAFT MARKETS AND WEEKLY STREET MARKETS 

LA SAL’ HANDICRAFT MARKET
SECOND SUNDAY OF EVERY MONTH
ORGANISED BY: ASOCIACION ARTE-SANO 
PLACE: PARQUE DEL MAR REYES DE ESPAÑA (NEXT TO EXPLANADA DE LO PAGÁN).
OPENING HOURS: 10:00 TO 14:00 HOURS
THE MARKET INCLUDES CRAFT STALLS WHERE VISITORS CAN FIND A WIDE
VARIETY OF JEWELLERY, BAGS, NATURAL COSMETICS, LEATHER, CERAMICS,
SAUSAGES, SWEETS, WOOD AND ESPARTO GRASS, AMONG OTHER PRODUCTS.

https://www.facebook.com/asociacionartesano?__cft__[0]=AZXavyhe1YVxjVTWH3TVcgbMd6bYeYupHILuZ49SboydNqIidW8oFvt6v5v7jy7XGfxxZcR0V15p-X0VXLewCF0EFVV3nozBTADG0OS8TRxrLfwIUeMIBrmUK4cWV1YtM5YeLU1-gNVP0dvEW26AFwBmgk2tOAWZvj7YwEfbX5tfcNFpRfk_oksTPVV1zacHcEA&__tn__=-]K-R


ESCUELA DE SEMANA SANTA



OTRAS ACTIVIDADES



EL FESTIVAL TIENE COMO GRAN ANFITRIÓN A MINGO, EL CARISMÁTICO FLAMENCO Y MASCOTA DE LA
LOCALIDAD, QUE TRANSFORMARÁ EL RECINTO EN UN «PARAÍSO SALADO» DE DIVERSIÓN, MÚSICA Y
APRENDIZAJE PARA TODA LA FAMILIA.

AVANCE FESTIVAL INFANTIL
MINGO FEST 

ACTIVITIES FOR CHILDREN 

🎟️ CHILDREN'S ACTIVITIES AND MUSIC
TICKET SALES: 
HTTPS://WWW.SERVIENTRADAS.COM/ESPECTACULO/AYUNTAMIENTO_DE_SAN_PEDRO_DEL_PINATAR/1/
MINGO-FEST.HTML

ENTRE LAS ACTUACIONES PRINCIPALES SE ENCUENTRAN LA PANDILLA DE DRILO, EL ICÓNICO GRUPO
INFANTIL CON “EL CIRCO DEL PAYASO TALLARÍN” O EL ÉXITO VIRAL “YO TENGO UN CUERPO Y LO VOY A
MOVER”.
TAMPOCO FALTARÁN LOS MUSICALES CON PERSONAJES COMO MINGO, QUE PROTAGONIZARÁ SU
PROPIO MUSICAL “PARAÍSO SALADO” Y LOS FAMOSOS SUPERTHINGS, QUE PONDRÁN RITMO CON SU
SHOW LIVE-SING AND PARTY.
EL RECINTO CONTARÁ CON LA MINGO ZONA Y EL ESPACIO EL MUNDO DE DRILO, ÁREAS DISEÑADAS
PARA OFRECER EXPERIENCIAS INMERSIVAS, JUEGOS Y ACTIVIDADES COMPLEMENTARIAS DURANTE
TODA LA JORNADA PARA LOS MÁS PEQUEÑOS.

🎟️ VENTA DE ENTRADAS:
HTTPS://WWW.SERVIENTRADAS.COM/ESPECTACULO/AYUNTAMIENTO_DE_SAN_PEDRO_DEL_P
INATAR/1/MINGO-FEST.HTML



PRÓXIMAS ACTIVIDADES 
UPCOMING ACTIVITIES 



PRÓXIMAS ACTIVIDADES 
UPCOMING ACTIVITIES 

📅 APERTURA DE INSCRIPCIONES:  VIERNES 6 DE MARZO  A LAS 12:00 HORAS
​NO TE QUEDES FUERA DE LA ARENA.
LAS PLAZAS VUELAN Y LA GLORIA TE ESPERA.

📅 REGISTRATION OPENS: THIS FRIDAY, 6 MARCH,  AT 12:00 NOON
DON'T MISS OUT ON THE ARENA. 
PLACES ARE GOING FAST AND GLORY AWAITS YOU. 

https://www.facebook.com/sanpedrodeportes/


PRÓXIMAS ACTIVIDADES 
UPCOMING ACTIVITIES 

🎟️ VENTA DE ENTRADAS: 
ON LINE: HTTPS://SANPEDRODELPINATAR.SERVIENTRADAS.NET/PROGRAMACION-ESPECTACULOS.HTML
PRESENCIAL: AYUNTAMIENTO (PLAZA LUIS MOLINA), CASA DE CULTURA (C/ ALCALDE JULIO
ALBALADEJO, 16) Y OFICINA DE TURISMO (AVDA. DE LAS SALINAS, 55)

🎟️ TICKET SALES:
ONLINE:HTTPS://SANPEDRODELPINATAR.SERVIENTRADAS.NET/PROGRAMACION-ESPECTACULOS.HTML
IN PERSON: TOWN HALL (PLAZA LUIS MOLINA), CASA DE CULTURA (C/ ALCALDE JULIO ALBALADEJO, 16)
AND TOURIST OFFICE (AVDA. DE LAS SALINAS, 55)

https://sanpedrodelpinatar.servientradas.net/PROGRAMACION-ESPECTACULOS.html


OTRAS ACTIVIDADES 
OTHER ACTIVITIES

PROGRAMA DE RUTAS SALUDABLES ORGANIZADO POR LA ASOCIACIÓN ESPAÑOLA CONTRA EL
CÁNCER (AECC)
FECHA: CADA MARTES
HORA: A PARTIR DE LAS 09:15 HORAS 
EN ESTE PROGRAMA DE RUTAS SALUDABLES PARTICIPAN UN GRUPO DE VECINOS QUE SE
REÚNEN PARA REALIZAR EJERCICIO FÍSICO EN EL ENTORNO DEL MAR MENOR, CON SALIDA
DESDE EL PARQUE DEL MAR REYES DE ESPAÑA, JUNTO A LA EXPLANADA DE LO PAGÁN.

ESTA ACTIVIDAD SE DESARROLLA HASTA EL MES DE JUNIO PARA PROMOVER UNA VIDA ACTIVA
COMO MEDIO PARA PREVENIR ENFERMEDADES Y CREAR UNA RUTINA DE EJERCICIO.

HEALTHY WALKING PROGRAMME ORGANISED BY THE SPANISH ASSOCIATION AGAINST CANCER
(AECC)
DATE: EVERY TUESDAY
TIME: FROM 9.15 AM
THIS HEALTHY WALKING PROGRAMME INVOLVES A GROUP OF LOCAL RESIDENTS WHO MEET TO
EXERCISE IN THE MAR MENOR AREA, SETTING OFF FROM THE PARQUE DEL MAR REYES DE
ESPAÑA, NEXT TO THE LO PAGÁN ESPLANADE.

THIS ACTIVITY RUNS UNTIL JUNE TO PROMOTE AN ACTIVE LIFESTYLE AS A MEANS OF PREVENTING
DISEASE AND CREATING AN EXERCISE ROUTINE.



INFORMACIÓN DE INTERÉS
USEFUL INFORMATION

MUSEO MUNICIPAL PALACIO BARÓN DE BENIFAYÓ / MUNICIPAL MUSEUM
Edificio del siglo XIX que alberga salas dedicadas a la arqueología y etnografía así como diversas colecciones: juguetes antiguos y material
cinematográfico y sala de exposiciones temporales.
Dirección: Avda. de Orihuela s/n 
HORARIO VERANO de mañana: martes a sábado de 10:00 a 14:00 h., Horario de tarde: martes y jueves de 18:00 a 20:00 horas. Domingo. lunes
y festivos cerrado. HORARIO SEMANA SANTA: Lunes cerrado. Martes de 10:00 a 14:00 h. y de 17:00 a 19:00 h. Miércoles y Jueves Santo de
10:00 a 14:00 h. Viernes Santo cerrado. Sábado de 10:00 a 14:00 h. y Domingo Santo cerrado.
Más información: 968 187 596 / 695 265 269 

COLECCIÓN MUSEO DEL MAR /FISHERMEN'S GUILD COLLECTION-MUSEUM
Alberga colecciones de caracolas marinas, maquetas de barcos y artes de pesca; fotografías, nudos marineros, etc. 
Dirección: C/ Lorenzo Morales, 1 (edificio Hogar del Pescador, 1ª planta sin ascensor).
Horario habitual: (*Recomendable confirmar el horario por teléfono previamente) 
De martes a sábado de 09:30 a 13:30 h. Domingo, lunes y festivos cerrado. 
Tel. 606 120 842 museodelmarsanpedro@gmail.com 

COLECCIÓN DE MOTOS CLÁSICAS Y OBJETOS DE LA MARCA COCA-COLA EMILIANO ESCUDERO/ 
COLLECTION OF CLASSIC MOTORBIKES AND COCA-COLA BRANDED ITEMS
Una colección de motos clásicas desde la década de los 40 hasta los 80 de diversas marcas y una exposición de objetos de la marca Coca-
Cola que su propietario ha ido colecccionando a lo largo de décadas.  Para concertar visitas/To make an appointment for a visit : 
Tel. 695 083 212 
Dirección Colección Motos: Calle Norte, 8
Dirección Colección Coca-Cola: C/ Batalla del Salado, 3
Mas información: (20+) Colección de Motos Clásicas Emiliano Escudero Cano | Facebook 

CENTRO DE VISITANTES “LAS SALINAS”
ENVIRONMENTAL INFORMATION CENTRE OF THE SALINAS DE SAN PEDRO REGIONAL PARK
De la mano de sus experimentados informadores/as, podrás conocer los valores naturales, culturales y sociales del P.R. Salinas y
Arenales de San Pedro. Dirección/ Address: Avda. del Puerto, nº 317-321
Mas información: Tel. 968 178 139 Email:  infosanpedro@carm
Puedes obtener mas información sobre este espacio natural en: https://murcianatural.carm.es/
Consultar horarios: https://short-link.me/PTiO

RUTAS AUTOGUIADAS POR SAN PEDRO DEL PINATAR/SELF-GUIDED ROUTES 
Self-guided routes so that you can get to know our town
You can download this brochure at: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/
Te proponemos varias rutas autoguiadas para que conozcas nuestra localidad.
En los QR que verás en los principales recursos turísticos del municipio podrás descargar un vídeo y un itinerario en Google Maps. 
Puedes descargar este folleto en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/

CICLOTURISMO/ DESTINO CYCLING FRIENDLY
10 cycling routes with different levels and modalities to visit the municipality and the surrounding area. You can download the PDF
brochure at: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/

Te proponemos 10 rutas con diferentes niveles y modalidades para visitar el municipio y los alrededores sobre dos ruedas. Puedes
descargar el folleto en PDF en: https://www.sanpedrodelpinatar.es/documentacion-electronica-de-turismo/ o solicitarlo en la
Oficina de Turismo. 

https://murcianatural.carm.es/c/document_library/get_file?uuid=297c6592-3ea8-4886-a08d-9e0e4f0c49f9&groupId=14&fbclid=IwY2xjawHp_yBleHRuA2FlbQIxMAABHR5CJW0_6jjEpw64VBYQ0f3pxZYNdS7DsKoEhns0Dq513eEfYQ54MvBhOQ_aem_dBvk9Ely4ghayohBmt9xtw
https://www.sanpedrodelpinatar.es/wp-content/uploads/2022/05/rutas-esp-web_2022.pdf
https://www.sanpedrodelpinatar.es/wp-content/uploads/2020/09/cicloturismo.pdf
mailto:museodelmarsanpedro@gmail.com
mailto:museodelmarsanpedro@gmail.com
https://www.facebook.com/Colecci%C3%B3n-de-Motos-Cl%C3%A1sicas-Emiliano-Escudero-Cano-101944074607912/
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